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Książki te w największej liczbie były własnością łudzi z wyższym wy
kształceniem. Nauczyciel miał ich 22, lekarze w sumie 39 egzemplarzy. Pozos
tałe książki należały do kilku rajców, aptekarzy, złotników, a nawet kramarzy 
i kuśnierzy.

W masie tego piśmiennictwa najczęściej spotykamy gramatyki łacińskie 
i bardzo rzadko były to podręczniki zdezaktualizowane, jak Doctrinale Alek
sandra de Villa Dei czy wychodząca już także z użycia gramatyka Aeliusa Do
nata. Częściej wymieniano powszechniejszą wówczas gramatykę Emanuela 
Alvara, lecz szeroko korzystano raczej z różnych gramatyk humanistycznych, 
które miały na celu nauczenie łaciny pięknej i wytwornej, wzorowanej na mowie 
Cycerona i najlepszych rzymskich stylistów. Zapisywano m.in. gramatyki J. He- 
inrichmana, J. Despauteriusa, S. Verepaeusa, T. Linacra, L. Lossiusa, V. Come- 
liusa, J. Susenbrota, J. Scaligera i J. Sturma. Odnajdujemy w Lublinie przeło
mowe w historii studiów nad językiem dzieło L. Valli oraz popularny podręcznik 
A. Dathusa. Z polskich opracowań wymienić należy traktat J. Górskiego De fi- 
guris oraz A. Romera ze Stężycy De ratione eleganterque scribendi ac loquendi. 
Mieszczanie mieli też specjalnie służące wyrobieniu eleganckiego stylu zbiory 
wyrażeń łacińskich, jak Thesaurus linguae latinae (Caelius Secundus Curio- 
ne?), Sinonima A. Calagiusa, Thesaurus Nisoliusa, podający wzory z prozy Cy
cerona, czy podobne w zastosowaniu książki Erazma z Rotterdamu: Adagia, Co- 
pia verborum i Colloquia familiaria.

Język grecki był, zdaje się, mniej rozpowszechniony. Źródła do nauki greki 
-  podręczniki J. Metzlera, M. Clenarda, F. Vergary, J. Gretsera i J. Varenniusa -  
odnajdujemy u nauczyciela, lekarzy i dwu rajców. Gramatykę hebrajską miał 
tylko Adam Maier. Odnotowywano też źródła do nauki języków nowożytnych -  
gramatykę włoską, francuską, hiszpańską i dwie ruskie.

Zasób źródeł językowych wzbogacały słowniki -  łacińskie, grecko-łaciń- 
skie, czasem greckie. Parę razy odnajdujemy słownik Calepina -  w wersji pełnej 
i wydania bliżej nieokreślone -  słowniki M. Volcmara (czterojęzyczny) i Phavo- 
rinusa Varinusa (grecki) oraz znakomite polskie dokonania: XVI-wieczny Lexi
con latino-polonicum J. Mączyńskiego i Thesaurus polono-latino-graecus 
G. Knapskiego, najznakomitsze osiągnięcie leksykograficzne w Polsce XVII w.

Druga dziedzina kultury językowej -  retoryka i dialektyka -  jest w Lublinie 
także znacznie reprezentowana, lecz wydawnictwa podręcznikowe (na ogół 
cenne z naukowego punktu widzenia) odnotowano głównie w inwentarzach na
uczyciela, lekarzy oraz prawnika. Inni mieszczanie gromadzili najwyżej zbiory 
mów. Wśród podręczników były fundamentalne prace autorów starożytnych: 
Arystotelesa i Cycerona oraz dzieła Demostenesa w języku greckim i najpopula
rniejszego w szkołach staropolskich retora Kwintyliana. Odnajdujemy też m.in. 
znakomity podręcznik włoskiego humanisty (greckiego pochodzenia) Jerzego 
z Trapezuntu oraz komentarze Caeliusa Curione do kategorii retorycznych Cy



cerona, kompendia retoryczne C. Suareza i J. Górskiego {De periodis) a także 
nieokreślone bliżej podręczniki wymowy.

Teorię wymowy wspierała sztuka rozumowania i argumentacji -  dialek- 
tyka. Tu do najczęściej zapisywanych książek należał podręcznik J. Caesariusa. 
W środowisku znane były także podręczniki R. Agricoli, M. Hundta, J. Perioni, 
P. Fonseki, J. Case, Ł. Lossiusa, E. Sarceriusa, F. Melanchtona, S. Mikana, 
K. Hegendorfina i in. Źródła te uzupełniały czasem podręczniki poetyki, jak 
Prosodia H. Smetiusa i Epiteta J. Ravisiusa, a przede wszystkim teksty lite
rackie.

Pozostałą część materiału retorycznego łączyć należy z dążeniem -  może 
już bardziej prywatnym -  do praktycznego doskonalenia się w umiejętności pu
blicznego przemawiania, która odgrywała wówczas ogromną rolę w życiu 
społecznym. Wśród takich książek były Orationes clarorum hominum, Orator 
polityczny K. Wojsznarowicza i Orationes A. Mureta. Inne zapisywano tak 
enigmatycznie {orationes, orationes funebros, orationes germanicae itp.), że 
poza ogólną orientacją nic o nich nie wiemy. Były to zapewne źródła dostar
czające wzorów, motywów, sentencji, cytatów w celach przede wszystkim prak
tycznych.

W kilku inwentarzach dostrzegamy zainteresowanie epistolografią, ważną 
dziedziną ówczesnej kultury literackiej. Były to zwykle szkolnej proweniencji 
podręczniki S. Verepaeusa, F. Nigra, K. Hegendorfina i Erazma z Rotterdamu. 
Niekiedy towarzyszyły im zbiory listów humanistycznych -  m.in. Pawła Manu- 
tiusa i Franciszka Filelfa.

2. Z a g a d n i e n i a  s p o ł e c z n o - p o l i t y c z n e .  Nieco książek kon
centruje się tematycznie wokół kwestii państwa, władzy, wychowania, jak też 
spraw gospodarczo-ekonomicznych. Na tego rodzaju treści uwrażliwiała nie
wątpliwie sytuacja w życiu zbiorowym. Przełom wieków XVI i XVII oraz lata 
późniejsze to okres wielu niepokojów, zakłóceń równowagi społecznej i poli
tycznej, nasilającego się kryzysu gospodarczego. Przyczyny zainteresowania dla 
kwestii społeczno-politycznych były nawet głębsze. Renesans dostatecznie roz
winął i upowszechnił sposób myślenia kategoriami politycznymi. Także refor
macja -  ruch w istocie religijny -  formułowała określony program społeczny, 
w nowym świetle stawiała zagadnienia „rzeczy wspólnej”, władzy świeckiej, 
stosunków między rządzącymi i rządzonymi.9

W Lublinie życie publiczne miało dynamiczny charakter. Atmosfera poli
tyczna miasta zagęszczała się w okresie obrad trybunału, sejmików i zjazdów 
szlacheckich. Aktualnie żywotne sprawy angażowały z pewnością uwagę rniesz-

9 P. Rybicki, Teoria społeczeństwa i państwa. Początki myśli ekonomicznej i myśli pedagogi
cznej, [w:] Historia nauki polskiej, wstęp i redakcja B. Suchodolskiego, 1.1, Wrocław 1970, s. 393 nn.
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dwukrotnie odnotowany traktat M. Śmigleckiego O lichwie oraz Quaestor sive 
de parsimonia S. Sokołowskiego.

3. P r a w o. Dyscyplina ta miała ogromne znaczenie praktyczne, toteż w in
wentarzach zajmuje ona jedną z ważniejszych pozycji. Ustrój polskich miast 
w ciągu XVI—XVIII w. przechodził ewolucją, struktury prawno-społeczne mie
szczaństwa były bardzo skomplikowane, prawa miejskie podlegały długo wew
nętrznym regulowaniom przez samorządy10, przemianom ulegały też nauki 
prawnicze. Nic dziwnego, że książki prawnicze obecne były w księgozbiorach 
dość często -  100 dzieł w 14 spisach; są też wzmianki o ich pożyczeniu. Prawem 
interesowali się głównie ludzie uczestniczący czynnie w życiu publicznym -  
w sądownictwie i w zarządzie miasta: juryści i miejscy urzędnicy, lekarze 
pełniący funkcje rajcy czy burmistrza oraz nauczyciel, inni mieli najwyżej prak
tyczne zbiory prawa miejskiego. Rozległość tematyki jurystycznej jest w Lu
blinie dość znaczna. Najpopularniejsze było prawo miejskie, wyrosłe ze wzorów 
saskich i magdeburskich, a stosowane w codziennej praktyce. Wielokrotnie 
notowano Porządek... B. Groickiego, Farrago iuris Jana Cervusa z Tucholi, jak 
też Speculum saxonum P. Szczerbica. Są to książki w ogóle najczęściej notowane 
w lubelskich inwentarzach. Obok tych dzieł, przystosowanych niejako do kra
jowej legislacji i praktyki, notowano zbiory prawa niemieckiego w czystej po
staci, jak Der Sachsenspiegel (prawo zwyczajowe wschodniej Saksonii) Eike 
von Repkowa czy Der Rechten Spiegel Justyna Goblera.

Na terenie prawa ziemskiego także widoczne jest zainteresowanie głównie 
krajowymi zbiorami legislacji. Wymienić tu można pracę J. Przyłuskiego 
(edycję trudno ustalić), Statuta Regni Poloniae J. Herburta i polski ich przekład 
autora, dzieła S. Samickiego i T. Zawadzkiego oraz zbiory konstytucji sejmo
wych z różnych lat -  m.in. Inwentarz konstytucji koronnych W. Madalińskiego.

Wszystkie te książki nie mogły w pełni zaspokoić potrzeb sądowej prak
tyki. Uzupełniano je przepisami średniowiecznego prawa kanonicznego, jak też 
starszym prawem rzymskim, które wspomagano jeszcze dziełami komenta
torów, glosatorów czy tzw. postglosatorów, autorów romanizujących, jak też 
innymi, poza wskazanym już prawem niemieckim, prawami partykularnymi. 
Wśród tego rodzaju wydawnictw były konstytucje synodalne i dzieła należące 
do Corpus iuris canonici, a także wielokrotnie wymieniana, doskonała ciągle 
kodyfikacja Justyniana z glosami i komentarzami. Znano w Lublinie dzieła Ni- 
casiusa de Voereda, M. Wesenbecka, J. Schneidewina, F. Hotomana, J. Bolognetti 
i P. G. Tholosana.

10 M. Bogucka, Struktury ustrojowe i etniczne oraz konflikty grupowe w miastach, [w:] M. Bo
gucka, H. Samsonowicz, op. cit., s. 454 nn.
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zentowany jest bardzo słabo. Proweniencję tych publikacji potwierdza ich 
obecność głównie w księgozbiorach mieszczan z wykształceniem uniwersytec
kim: nauczyciela, lekarzy (dla których filozofia stanowiła drugi kierunek wy
kształcenia) oraz prawnika Jana Ważyńskiego. W innych inwentarzach (kilku 
rajców, aptekarzy, kuśnierzy i złotnika) zaznaczyła się bardziej akcja popula
ryzatorska, jaką podejmowano wielokrotnie w kręgach uczonych oraz w środo
wiskach szkolnych.

W najszerszym zakresie zapisywano dzieła autorów starożytnych. Szcze
gólne uznanie zyskiwała eklektyczna myśl Cycerona, jednak były to wyłącznie 
rozprawy z zakresu etyki praktycznej (wielokrotnie �'���� ���;�;�����������# raz �'�����;���������"�� 
�����������"�������������	�������"���# dwa razy �H�"�	���������������������"�����"���	���	���@�� Trudno jest rozpoznać 
dzieła stoika Seneki, zapisywane były bowiem dość oględnie (raz jako „Opera”; 
być może kryją się tu i tragedie, choć te notowano także wyraźnie); podobnie nie 
wskazano tytułów dzieł Laktancjusza.

Z autorów greckich znani byli Diogenes Laertius oraz Plutarch. Dalej wy
odrębnia się kompleks tekstów Arystotelesa -  wyłącznie u osób z wykształce
niem uniwersyteckim -  obejmujący różne zakresy dociekań Stagiryty: �C���1�	�������# 
ale też osobno wydawane i oddzielnie komentowane jego części. Kilka zapisów 
zdaje się mówić o traktatach: �(���	�����������	��� ���������	�#���(���	�����������	��� �����������������	�#�� ����� �����	�#���'�� 
����� �&���������������� �����������&���� oraz �>�	�����1�������	���� Notowano też �I�����!���0�#�� �'���� �	�������	�#�� �����!���0 
i �E���������!���0��

Dalej możemy już obserwować, jak na gruncie filozofii Arystotelesa krzy
żowały się i nawarstwiały różne kierunki i różne stanowiska światopoglądowe. 
Z najstarszych komentatorów wymienimy Aleksandra z Afrodyzji oraz Por- 
firiusza. Następnie wyróżnia się zespół różnych średniowiecznych scholastycz- 
nych komentarzy, dysputacji, adnotacji, kwestii itp., mających na celu uprzys
tępnienie myśli Arystotelesa dla chrześcijaństwa, przekazanie jej w języku 
teologów. Były to m.in. dzieła Alberta Wielkiego, Jana de Fidanza, Piotra Hisz
pana oraz szkotystów, Aleksandra z Afrodyzji i Piotra Tartareta. Zapisywano też 
komentarze do dzieł Jana Versora (najpewniej pióra Jana z Głogowa) i komen
tarze Jana z Głogowa do �4���	�1���1�� Porfiriusza, także Dominika z Flandrii jako in
terpretatora �J�����	�;�����!������

Sporo zanotowano prac autorów XVI-wiecznych, najczęściej Ludwika 
Vivesa, ale też Franciszka Titełmana, Jakuba Zabarelli, Franciszka z Toledo, 
Filipa Melanchtona �B�'���� �	�������	�@ i in.

Wydawnictwa XVII-wieczne stanowią tyko skromne odbicie działalności 
polskich ognisk myśli filozoficznej XVI i XVII wieku -  ośrodka gdańskiego (tu 
korzystnie wyróżnia się kolekcja prac B. Keckermanna, zgromadzona przez Ma- 
iera), krakowskiego �B�����������!���	 Arystotelesa w polskim przekładzie Sebastiana 
Petrycego) i odradzającej się scholastyki w ujęciu tomistycznym (podręczniki



logiki S. Wierzchońskiego), kierunku, który dla Europy tego czasu stanowił już 
anachronizm.

Trudno tu oczywiście charakteryzować zasób różnych kompendialnych 
opracowań, wynikłych -  jak się wydaje -  bardziej z praktyki życia uniwersytec
kiego, a zapisywanych w inwentarzach bez autorów i określanych dość kon
wencjonalnie. Były to najpewniej teksty ćwiczeniowe.

Tego zasadniczo arystotelesowskiego schematu zainteresowań filozofi
cznych nie równoważy niewielka liczba dzieł autorów humanistycznych o od
rębnych aspiracjach. Z reguły zapisywano tu zaledwie nazwiska, np. M. Ficina 
(raz De vita) czy H. Cardana. Od humanistycznych autorów pochodziły też wy
dawnictwa encyklopedyczno-słownikowe, jak Bibliotheca philosophorum Jana 
Frisiusa czy De inventoribus rerum Vergiliusa Polidora, z których czerpano 
wiedzę o klasykach filozofii.

6. K u l t u r a  r e l i g i j n a .  Zagadnień religijnych i problemów teolo
gicznych tyczy się niemal czwarta część lubelskiego materiału (blisko 300 
książek), przy czym książki takie dostrzegamy niemal we wszystkich inwenta
rzach. Niektóre mniejsze księgozbiory zawierały wyłącznie druki religijne, w in
nych stanowiły one przewagę. Stan taki potwierdza ważność religii w życiu ów
czesnych ludzi. Pamiętać jednak należy, że lubelskie księgozbiory powstawały 
w atmosferze sporów i polemik, wzmożonej akcji propagandowej doktryn 
protestanckich i katolicyzmu oraz w szczególny sposób objawiających się 
w mieście religijnych namiętności. Nic zatem dziwnego, że odzwierciedlają 
dynamikę jego życia religijnego, więcej nawet -  one wskazują na przełom do
konujący się w kulturze tego czasu.

Szczególnie interesujące są XVI-wieczne kolekcje rajców -  Bartłomieja 
Niemskiego i Sebastiana Stano. Obaj byli katolikami, a pomimo to zagadnienia 
różnych konfesji wzbudzały żywo ich uwagę. Mieli druki luterańskie (wykład 
Ewangelii J. Brentiusa, monografię poświęconą Lutrowi, pióra J. Gloccerusa, 
i samego Lutra komentarz do XVPsalmu, jakieś roztrząsania na temat wcielenia 
Chrystusa i zbiór modlitw królewieckiego teologa Wojciecha z Nowego Miasta) 
oraz polemikę z kręgu ariańskiego (dzieła B. Ochina i Grzegorza Pawła z Brze
zin, jak też zbiór socyniańskich traktatów teologicznych -  Dialogi S. Castillio- 
na, używane jako podręcznik w szkołach protestanckich). Sporo zanotowano 
w tym inwentarzu książek polemistów katolickich: ks. Piotra Skargi i jakieś 
„książki przeciwko Niemojewskiemu”, Mocne dowody E. Campiana w prze
kładzie K. Wilkowskiego i J. Uchańskiego krytykę pism F. Stankara, prace 
S. Hozjusza i J. Górskiego. Obaj rajcy mieli literaturę konfesyjną autorstwa 
S. Hozjusza, J. Górskiego i W. Lindana. Nie brakło Postylli J. Wujka, spełniającej 
w tym czasie rolę głównie agitacyjną, oraz prostych w formie homilii, przezna
czonych dla szerokich mas. Odnotowano kilka dzieł moralizatorskich Erazma 
i jego przekłady Nowego Testamentu, a nawet Rycerstwo chrześcijańskie w tłu
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komedie Terencjusza, raz komedie Plauta i raz konkretnie wskazano tragedie 
Seneki. Kilka razy dostrzegamy Noctes Atticae Aulusa Gelliusa. Twórczość 
autorów greckich odnotowywano rzadziej. Raz wskazano włoskie wydanie Ho
mera, dwukrotnie Dialogi Lukiana, raz tragedie Eurypidesa i raz literacki żywot 
bajkopisarza Ezopa. Przekład polski Wergiliusza zapisano bez tytułu. Z prze
kładów wymienimy jeszcze Historyję murzyńską A. Zacharzewskiego (z He- 
liodora). Z kulturą świata antycznego wiąże się także Mitologia w humanisty
cznym opracowaniu Natalisa Comesa.

Obecność dzieł literackich bliższych współczesności wynikała bardziej 
z indywidualnych upodobań. Wśród literariów powszechnych są dzieła J. Barc- 
laya (Argenis, Satiricoń) i francuskie wydanie Belleforesta (przekład nowel 
M. Bandella), jakieś dzieło Pietra Angela Manzoli oraz komedie biblijne 
Comeliusa Schonaeusa.

Książki polskich autorów są jeszcze rzadsze. Kochanowski pojawia się 
jako autor pojedynczych egzemplarzy Opery, Fraszek bądź Psałterza. Egzem
plarzy Psałterza było może więcej, lecz tytuł ten notowano zwykle bez poda
wania autora. Dwukrotnie zauważamy Reja jako autora Wizerunku własnego, raz 
jakieś dzieło Sarbiewskiego i raz Gofreda w przekładzie P. Kochanowskiego. 
Odnotowano także Podróż do Ziemi Świętej M. K. Radziwiłła.

Ten niewielki zasób literariów nie jest z pewnością dziełem przypadku. 
Literatura była w tych czasach mało doceniana, uznanie zyskiwała tylko w pew
nych kręgach czytelników przygotowanych do jej odbioru.11 Zainteresowanie 
budziły raczej różne formy romansu, powieści ludowe czy tzw. twórczość ple- 
bejska. Ślady tych zainteresowań pozostały również w lubelskich inwentarzach. 
Książki takie docierały jednak do Lublina w dużych ilościach, co poświadczają 
księgarnie.

8. M e d y c y n a  i d z i e d z i n y  m a t e m a t y c z n o - p r z y r o d n i c z e .  
Uwaga dla rozmaitych dzieł medycznych, farmakologicznych, botaniki, chemii 
i alchemii, magii, astronomii i astrologii a nawet fizyki i matematyki wyróżnia 
głównie księgozbiory lekarzy. Tego rodzaju zainteresowania łączyły się z wy
konywanym zawodem. Aptekarze gromadzili z reguły farmakologię i botanikę, 
czasem alchemię, i tylko wyjątkowo druki medyczne. U innych mieszczan 
zauważamy zazwyczaj zielniki i różne popularne wydawnictwa z zakresu epi
demiologii bądź profilaktyki. Bardzo niewielu mieszczan miało książki z dzie
dziny geografii i kosmologii oraz matematyki. Już te wstępne ustalenia pozwa
lają zauważyć, że wiedza kształtująca wyobrażenia o świecie i przyrodzie miała 11

11 Zob. H. Kierska, O kulturze czytelniczej w Polsce XVI wieku w świetle opinii ówczesnych p i
sarzy, „Roczniki Biblioteczne” 1964, 8; K. Głombiowski, op. cit., s. 108 nn.








